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ru| HauMeHoBaHue pucCi ‘604Ka’ B 13bIKOBOW KapTUHE MUPa
(Ha MaTepuane KapenbCKoro SA3blka)

Mawkosa T. B., Kanmbikos U. U.

Annomauus. eb viccyieOBaHmMsI — ONpee/ieHyie MecTa M poJiu JIeKCeMbI pucCi ‘60uka, 6040HOK’ B SI3bIKOBOI
KapTMHe MMpa KapesioB. B cTaThe paccMaTpMBAalOTCS 3HAYEHMS OMATeKTM3Ma pucci ‘6ouka, G0UYOHOK’ B Ka-
PEIbCKOM sI3bIKE, MOTMBBI [I€PEHOCHBIX HOMMHALMIA YeIOBEKa C MCIIOJb30BaHMEM JAaHHOV MTPOU3BOISINEN
OCHOBBI, CJIOBOOGPa3oOBaTe/IbHbIe MO/IE/N, 0603HavaloI e pasnyHble BUIbI G0UEK M0 Ha3HAYEHMIO U BHEIII-
Hemy Buay. duanektusm pucCi ‘6ouka, GOYOHOK’ TIOKA HE CTAHOBMIICS [TPEJMETOM KOMIUIEKCHOTO MCC/IeJ0Ba-
HUSI HA MaTepuase KapeabCKoi JIMHTBOKY/IbTYpbl. HayuHast HOBM3HA M3bICKAHMS 3aK/II0YAETCS B BBISIBIIEHUN
CeMaHTMKO-MOTUBAIIMOHHBIX MPUHIIUIIOB HOMMHALIMY KapeJIOsI3bIYHbIX KOMITO3UTOB, COEPKAIINX KOMIIO-
HEeHT pucci ‘60uka’, a TakKe CJI0KHBIX HaMEHOBaHMIT M CJIOBOCOUETAHMI (CPABHUTEIBHBIX 000POTOB) C OT-
pUIlaTeTbHOI KOHHOTAIIMe ¢ OMopoit Ha cjloBapHbie U (PONbKIOPHBIE MaTepuasbl (MOMOMbI, 3aTa KU, TIO-
CJIOBUIIBI). B pesysibraTe MCCIeqOBaHMs BBISIBAEHO, UTO KOHIENT Pucti ‘60uka’ 3aHMMAaeT BaXHOE MECTO
B SI3bIKOBOJ KapTMHE MMpa KapesoB. P Kaperos3bIYHbIX CI0XKHBIX KOMITO3UTOB, 0Opa30BaHHbBIX OT OCHOBBI
JieKceMbl pucCi, MCIOMB3YIOTCS KaK MIPO3BMIIA, a TAKKE [JIsT OMMCAHMsST BHEITHEro Buja yenoBeka. Kapesb-
CKMit 6oraT MaMoMaMu, TIOJUepKUBAIONIMMI BHYTpEeHHEee CBOVICTBO UeI0BeKa, er0 MaTepUaabHbli JOCTATOK
M IIYTY BBIXO/A U3 GeIHOro MoJoKeHMs. Kapeabckoe YCTHOe HapOJHOE TBOPUECTBO M300MIYEeT 3aragKaMit,
B KOTOPBIX IIPeICTaBAeHbl pa3HoO6pasue QYHKIMIT ¥ BHEIIHMX 0CO6GeHHOCTEl GOUeKk.

Ve ¢

en] The lexeme “pucdi” ‘barrel’ in the linguistic worldview
(based on the Karelian language)

T. V. Pashkova, I. |. Kalmikov

vy

Abstract. The aim of this research is to determine the place and role of the lexeme “pucci”, meaning ‘barrel,
small barrel’, in the linguistic worldview of the Karelians. The article examines the meanings of the dialec-
tism “pucci” ‘barrel, small barrel” in the Karelian language, the motivations for metaphorical nominations
of individuals using this base, and the word-formation models that denote various types of barrels based
on purpose and appearance. The dialectism “puc¢i” ‘barrel, small barrel’ has not yet been the subject of a com-
prehensive study within the context of Karelian linguoculture. The scientific novelty of the research lies
in identifying the semantic and motivational principles of nomination in Karelian compounds containing
the component “pucci” ‘barrel’, as well as complex names and phrases (comparative constructions) with
negative connotation, relying on dictionary and folklore materials (idioms, riddles, proverbs). The research
reveals that the concept of “pucci” ‘barrel’ occupies an important place in the linguistic worldview of the Kare-
lians. A number of Karelian compound nouns derived from the lexeme “puc¢i” are used as nicknames and
to describe a person’s appearance. Karelian is rich in idioms that emphasize an individual’s inner qualities,
material wealth, and ways to escape poverty. Karelian oral folk creativity abounds with riddles that present
the diversity of functions and external characteristics of barrels.

BBenenue

AKTYabHOCTb JAHHOTO MCCIeOBAHMSI 00YC/IOBI€Ha BO3POCIIMM MHTEPECOM K SI3bIKAM U KY/IbType MUHOPUTAP-
HBbIX HApOJOB Ha MPOTSHKEHMM HECKONbKUX TTOCTeIHMUX MeCITUIEeTHIA, a TaKKe He0OXOAMMOCTbIO M3YUeHMs], TIOMTYIIsi-
pU3aIY ¥ COXpaHEeHMsI KapeabCKOro SI3bIKa, HAXOASIIErocs Ha rpaHu MCUe3HOBEeHMSI. B cOBpeMeHHOIT HayKe HabJIIo-
JlaeTcsl akKTMBU3ALMSI MHTEepeca K JIMHTBOKY/IbTYPOJIOTMUECKOIT Mpo6ieMaTke, aHaIM3y MUpa, CO3HAHMS ¥ BOCIIPUSI-
TUSI YeJIOBEKA, OTPAKEHHOTO B SI3BIKOBOI CUCTEME, UTO OINpefesseT Heo6X0AMMOCTh aHaIN3a JIEKCUUECKO M KOH-
LIeNTYaJIbHOI CUCTEMBI B X TECHOI B3aMMOOGYC/TOBIEHHOCTH!.
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TMocTaBieHHas! K MCCAeIOBAHMIO 1IeJb MPeAIIoaraeT peluieHye psaa 3a4au: AeHTUOUKAINS TeKCUIeCKUX efy-
HIIL ¢ KOMIIOHEHTOM pucCi-/pucin U3 omy6JIMKOBAHHBIX JIEKCMKOTrpa@UUeCKUX MCTOUHMKOB (IMANEKTHBIX CJI0Bapeit
KapesbCKOTO SI3bIKa), a TaKke QOTbKIOPHBIX TEKCTOB; aHAIN3 CEMAHTUKM U CI0BOOGPA30BaTEIbHBIX CBSI3€lt IeKce-
MbI pucci ‘60uka, 60YOHOK’; BbISICHEHME ITUMOJIOTMM CJIOBA pucCi; BbISIBIEHME POJIM PACCMATPUBAEMON JIEKCEMbI
B KapeabCKOJi SI3bIKOBOI KapTUHE MUpa.

Marepuajuiom AJis1 UCCIeqoBaHUST TOCTYKMIN JeKcuKorpaduyeckme MCTOUYHMKY (IMaeKTHbIe CJ0Bapu Kapesb-
CKOTO 513bIKa, (hpa3eosornuecKuii CJIoBaph KapeabCKOTO SI3bIKA), a TAKKe (DOTBKIOPHBIE TEKCTHI:

» Kapenbckue HaponHble 3araaku: cobopHuk. [TeTpo3aBoack: Periodika, 2019.

» (CyoBapb KapeabCKOro s13bIka (JIMBBUKOBCKMIA Auanekr) / cocT. I'. H. Makapos. [leTpo3aBoack: Kapenus, 1990.

« CrnoBapb cO6CTBEHHO-Kapeabckux roBopoB Kapemun / coct. B. II. ®eporoBa, T. I1. Boitko. [TeTpo3aBopck:
KuauroI'pag, 2009.

+ ®@epoToBa B. I1. ®pa3eonornueckuii cioBapb KapeabCKoro si3bika. [lerposaBoack: Kapenus, 2000.

- Karjalan kielen sanakirja. Helsinki: Lexica Societatis Fenno-Ugricae. https://kaino.kotus.fi/cgi-
bin/kks/kks_etusivu.cgi.

« Pahomov M. Liilidi-venin, vend-liiiidin sanakird’. Helsingi: Liitidilaine Siebr, 2022.

JInst onipesesieHusI IPOUCXOKIEeHMS JIEKCeM UCII0/Ib30BAJICSI ITUMOJIOTMUECKIi c10Bapb (PUHCKOTO sI3bIKA:

- Suomen sanojen alkuperad: Helsinki: SKS, Osa II, 1995.

TeopeTnueckyio 6a3y MCCAeIOBaHMS COCTABJISIOT PabOThI B 06/1aCTU MPUOAITUIICKO-(OUHCKOTO U CIaBSTHCKOTO
s13bIKO3HaHM. B Hayunsix Tpymax H. I. 3aiinesoii u O. 10. JKykosoii (2021), a Taxoke 3aiineBoii (2020) 3aTparnBaTcs
Mpo61eMbI QYHKIIMOHMPOBAHMS KapeIOsI3bIYHO M BEMCOSI3bIUHOI JIEKCUMKM B KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOM Te3aypyce. ITpo-
6s1eMbl TPUOATTUICKO-(PUHCKOM 1 GUMHHO-YTOPCKOV JIEKCUKOJIOTMM (CEMaHTUKM, STUMOJIOTUY M HOMUHALIMM) TIPe[-
cTaByieHbl B u3bickaHusax W. Y. MymnoneH (2021) n A. H. Pakuna (2023). f3pik0Bast KapTUHA PyCCKOTO Hapoaa, mpo-
SKMBAIOIIEro Ha OIHOI TEPPUTOPUM U TECHO KOHTAKTUPYIOIIEro ¢ KapejaMy, paccMaTpuBaeTcs B ctaThsix JI. U. ToH-
yapoBoit (2009) u E. H. WnbuHoit (2022). K 061M BOmpocam KyAbTYpPbl, TPAAUIMii 1 06PSI0B KapeaoB U YAMYPTOB
obpamratorcs F0. B. JIuteuu (2019), O. M. ®ummad (1986), a Taxke T. I'. MunHusxmeTtosa 1 P. P. Cagukos (2021).

ViccienoBaHye MPOBOAMIOCH MOCPEACTBOM PA3UYHBIX METOIOB, CIIOCOGOB M TMOAXOMOB: CEMaHTMKO-MOTHUBA-
L[MOHHBII YCITOIb30BAJICS IIPU OOBSICHEHUY MTEPEHOCHBIX HAMMEHOBAHMIA, COAEPIKAIIMNX OCHOBY puccCi-; TeKCUKOTpa-
(bryeckmit MeTO[I, MCITOIb30BAJICS TPV OO'bSICHEHMM ITPOMCXOKIEHMS M CUCTEMbI 3SHAYEHNMI IMaleKTu3Ma pucci ¢ omo-
pOJi Ha TaHHbIE CJI0Bapeit; MeTo/ CJIOBOOOPA30BaTeIbHOIO aHAIM3a ITPUMEHSIICS MPY aHAIM3€e JePUBAIMOHHBIX MO-
neseit; MeTOZ, CTUTOIITHOJ BBIOOPKM MCITOJIb30BAJICS Py paboTe CO CIOBAPHBIMM U (DOTBKIOPHBIMY MCTOUYHUKAMMA.

IIpakTMyeckasi 3HAYMMOCTD OIpeJeseTcs] B BO3MOKHOCTY IIPYMEHEeHUs MMOTyYeHHbIX Pe3yJbTaTOB B MCCIIe-
TIOBAaHUSIX, TTOCBSIUIEHHBIX JTEKCUKOJOTUY, STHOJIMHIBUCTUKE, KOTHUTUBHOM JMHTBUCTUKE U JIMHTBOKYJIbTYPOJIO-
TUM, & TAKKe B JIEKIMOHHO-TIPAKTUYECKUX KypCax M0 KapeabCKOMY SI3bIKY.

OGcykAeHe U Pe3yIbTaThl

Okpyskarouiast yeJoBeKa B 6bITy KyXOHHAs yTBapb, MOCYa, SIB/SISICh HEOTbeM/IEMOI YaCThIO TTOBCEIHEBHOM JKU3HU
9THOCA, MTPUBJIEKaeT BHMMAaHME KaK SI3bIKOBEJIOB, TaK M 3THOTPAdoB U (GOTBKIOPUCTOB. [T XpaHEeHMs U 3aTOTOBKU
eIbl, KaK MMpaBMUiI0, Kapesibl UCIIOIb30BaIN IePEBSIHHYI0 O0UKY: B HEll COMUIN MSICO, PbIOY, TPMObI, OTMaUMBaIN U 3a-
TOTaB/IMBAIN STOAbBI, NepKanyu Bopdy, Aerotb (JluteuH, 2019, c. 94). [loBceMeCcTHO B JMBBUKOBCKOM, JIIOAVKOBCKOM
" COOCTBEHHO KapejbCKOM Hapeuusix KapeabCKOro SI3bIKa i 0603HAYeHMST GOYKM MCIIOIb30BAIM JIEKCEMY PUCCi
(Bo3MoykHaA (hoHeTHUecKast Bapualus o 3BOHKUM COMIACHbIM — bucci, bucc, bucin, buccid, - MOMMHUPOBaHME KOTOPHIX
CBOVICTBEHHO 151 IMBBMKOBCKOTO Hapeuusl, IOSKHBIX IUATEKTOB COOCTBEHHO KapeJlbCKOTO HAPeUMs U JIIOAUKOBCKOTO
Hapeuus KapenbKoro si3bika) (Karjalan kielen sanakirja; Pahomov, 2022, s. 211) (a1 cpaBHeHMs1, B TOBOPaX COOGCTBEH-
HO KapejbCKOT0 Hapeuusl pacipoCTpaHeHbl TaKkKe JIeMMbI puini, tynnyri ‘6ouka’ (CioBaph COOCTBEHHO-KapeabCKUX
roBopos Kapemuu, 2009, c. 471, 654)). CornacHO MHEHMSIM STUMOJIOTOB, HAMMEeHOBaHMe pucci ‘60uka’ 3aMMCTBOBAHO
13 pycckux roBopoB Kapennu (cp. pycc. 60uka, 6090HOK) (Suomen sanojen alkuperd, 1995, c. 443).

[IprMeuaTesbHO, YTO TOIBKO B KOTKO3€PCKOM AMa/ieKTe JIMBBMKOBCKOTO Hapeuusl KapelbCKOTO sI3bIKa y aHaIU3MU-
pyeMoit JiekceMbl HaG/TI0AeTCsT OMOHUMMS: pucci ‘6ouka’ (Hamp., vidn viettay kaksipiahiine pucci ‘6ouka ¢ IByMst JHU-
IamMu IJIs BO3KM BOAbI’) M pucci ‘(meTckoe) Kaiuka’ (Hamp., lapsi suoy puccoi maijonke ‘peGeHOK eCT Kally ¢ MOJIOKOM’)
(CrnoBapp KapenbCKoro si3bika, 1990, c. 283). C 0CTOPOSKHOCTBIO IPEANONIOKNM, UTO MOSIBIEHME OMOHMMA BO3MOXKHO
COIOCTaBUTh C KapesIosI3bIYHbIM CYLIeCTBUTENbHBIM pudro ‘Kaiia’ B CBSI3U CO CXOXKECTbIO IIepBoro cjora pu-. Ho B cBsI-
3J CO CJIOKHOCTBIO aPTUKYJISIIIMOHHOTO COUETAHMS IBYX COTJIACHBIX (3BOHKOTO IITYMHOTO ¥ COHOPHOTO BUMOpaHTa) fe-
TU MOTJIX YIIPOCTUTh MIPOU3HOIIEHVE aCCOLMUPOBAB pucci u pudro.

[1s1 HOMMHALMM GOUKM KapeTbI-TMBBMKI MCIIOIb30BAIM OTCYOCTAHTMUBHYIO JiekceMy pucciine ‘6ouonok’ (CioBapb
KapeJibCKOro s13bIKa, 1990, c. 283), 06pa3oBaHHYIO C ITOMOIIbI0 AMMUHYTUBHOTO adduKca -ine oT Mpou3BOAsIIei oc-
HOBBI pucci-.

C1oBO pucci ¢ ceMaHTMKOI ‘60UKa’ NIMPOKO MPEICTABIEHO B KOMITO3UTHBIX MMEHOBAHMSIX, 0603HAYAIONIMX PA3/INY-
HbIe BUbI O0UeK M0 Ha3HAUEHMIO U BHEIIIHEMY BUIY, MOTMBMPOBOYHBIM ITPU3HAKOM HOMMHAIIMM KOTOPBIX MOKET ObITh:

1) comepskumMoe 6OUYKM (TTEPBbIA KOMIIOHEHT OTPaskaeT, [JIsT Yero MCIOAb30BaIM GOUKY, M3-TIOJ, Yero OHa VA
YTO B HE XpaHsT):

- jauhopuc¢i ‘60uka myist myku® (6YKB. jauho ‘myka’ + pucci ‘6ouka’);

- juomispucci ‘6ouka ayist moiia’ (6YKB. juomis- (COrmacHast OCHOBA OT juomine ‘moino’) ‘myka’ + pucci ‘6ouka’);
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- lihapuc¢i ‘6ouka gy msica’ (6ykB. liha ‘msco’ + pucci ‘6ouka’);

- maitopucci ‘6ouka 11t Mosioka’ (6YKB. maito ‘MOJIOKO” + pucci ‘6ouka’);

- mesipuc¢i/mezipucci ‘60uxa mast mena’ (6yKB. mesi/mezi ‘men’ + pucci ‘6ouka’);

- osrapucci ‘60uka s sumeHst’ (6YKB. osra ‘ssuMeHb’ + pucci ‘6ouka’);

- buolupucci ‘6ouka myis 6pycamkn’ (6yKB. buolu ‘OpycHuka’ + pucci ‘6ouka’);

- rieppopucci ‘6ouKa aj1sl perHoro ksaca’ (6yKB. rieppo ‘penHsblii KBac' + pucci ‘6ouka’);

- sienipucci ‘6ouka st rpu6oB’ (6yKB. sieni ‘Tpu6’ + pucci ‘60uka’);

- toktipucci ‘60uka s mertsa’ (OyKB. tokti ‘merots’ + pucci ‘6ouka’);

- vesipucci/vezibucci ‘6ouka c Bomoit’ (6yKB. vesi ‘Boga’ + pucci/bucci ‘6ouka’);

- vesipuccine ‘6040HOK C Bomoii’ (GYKB. vesi ‘Boga’ + puccine ‘6040HOK’);

- viinapucci ‘6ouka mjist Bomoit” (6yKB. viina ‘BuHO’ + pucci ‘60uka’);

- viinapudccine ‘6odeuka 1yist Bogoii’ (GYKB. viina ‘BUHO’ + puccine ‘6040HOK’);

- voassapucci, vuassupucc¢ ‘6ouka st KBaca’ (6yKB. voassa/vuassu ‘KBac’ + pucci ‘6ouka’);

- voassapuccine ‘6040HOK 1151 KBaca’ (6YKB. voassa ‘KBac’ + puccine ‘6040HOK’);

-  rankkipuc¢i ‘6ouka st 6apap’ (OYKB. rankki ‘OTXOmbI BUHOKYPEHMS! ¥ MMMBOBAPEHMs B BUE TYINM, MHOTIA
UCIIO/Ib3yeMble [IJIs1 KopMa cKoTa’ + pucci ‘6ouka’);

- maidopucci ‘60uka 11 mojioka’ (6yKB. maido ‘MoJIOKO” + pucci ‘60uka’);

- muarjupucci ‘6ouka s siron’ (6yKB. muarju ‘ssropa’ + pucci ‘6ouka’);

- nuat’t’ipucci ‘6ouka myist 60TBbI (OYKB. nuat’t’i ‘6oTea’ + pucci ‘6ouxa’);

- kapustupucci ‘6ouka st KarrycTbl” (6YKB. kapustu ‘Karycra’ + pucci ‘6ouka’);

- lihapuc¢i ‘60uka gyis mojioka’ (6yKs. liha ‘Msico’ + pucci ‘6ouka’) (Karjalan kielen sanakirja);

- tervapucci, t’ervabucdi, tervabucdi, tervbuc¢ ‘60uka Iyisi cMOJIbl; 60UKa M3-1of, cMosbl’ (BYKB. terv/terva ‘cmomna’ +
buc¢/pucci/bucci ‘6ouxa’) (wamp., tervupudci vencal pdii tulendale viritetah pihale ‘Korga MojIofble BO3BPAILAIOTCS U3 LIEPKBY,
rJe BeHUAIUCh, BCTPEYAOIIME OKOJIO IOMA 3aKUTAIOT 60uKY u3-nod cmonst’) (CoBapb KapesrbCKoro s3bika, 1990, c. 379;
®eporosa, 2000, c. 617; Pahomov, 2022, s. 343);

- kalapucci ‘60uka us-mop pbi6sl; 60UKa ¢ ppi6oit’ (6YKB. kala ‘ppiba’ + pucci ‘6ouka’) (CroBapb KapeabCKOTo
s13bIKa, 1990, c. 120);

- sel’otkupucci ‘cenemounast 6ouka’ (OykB. sel’otku ‘cemenka’ + pucci ‘6ouka’) (CrioBapb KapelbCKOTO sI3bIKa,
1990, c. 119);

- osranolkipuc¢i ‘604ka, B KOTOPOi1 XpaHWMIM CIOEJIaHHBIi M3 SUMEHHOI ColoMbl oTBap’ (6YKB. 0sran ‘TuMeH-
Hblit’ + olki ‘cosioma’ + pucci ‘6ouka’);

- vienpitopuc¢i ‘6ouka myist Bogbl’ (6YKB. vien ‘Bompl’ + pito ‘mepskaHue/xpaHenme’ + pucci ‘6ouka’) (Karjalan
kielen sanakirja);

- muikiemaitopuc¢i ‘604Ka /11 KOHCEPBALMY MOJIOYHBIX MTPOLYKTOB™ (6YKB. muikie ‘KMCIbIN + maito ‘MOJIOKO™ +
pucdi ‘6ouka’) (Karjalan kielen sanakirja; CioBapb co6CTBEHHO-KapeibcKux ropopos Kapenuu, 2009, c. 705);

2) KOHCTDYKTVUBHBIE 0COGEHHOCTY GOYKU:

-  umbipucci ‘3akpbiTas 60uka; 60uyKka ¢ gByMs gHumamu’ (6YKB. umbi ‘3akpbIThI’ + pucci ‘6ouka’);

- puccilauta ‘KppimKka Ha 604Ky’ (6YKB. pucci ‘6ouka’ + lauta ‘mocka’);

- pucinkate ‘kpbiiiika Ha 60uKky’ (6YKB. pucin ‘60uku’ + kate ‘KpbIika’);

- pucinvanneh ‘myra Ha 604Ky’ (6YKB. pucin ‘60uku’ + vanneh ‘myra’);

3) x03g/CTBEHHOE HA3HAYEHUE UCIIONb30BAHUSI OOUKHA:

- hautapucci ‘6ouka s ToMmaeHus penbl’ (6YKB. hauta ‘mapeHast pera i 6pokBa’ + pucci ‘6ouka’). “...pannah
kivie pdccih, ne kui hiilduu ruskieks kivet, nagrehet pessih, pannah puccih kiven ker tdys pucci, vettd hiillutetah kattilah, vezi
koatah nagrehiem pedl, heindkomssa katetah pedl tiijen nagrehien; Coassuo 3-5, siid avatah, otetah edreh komssa kattienna,
siid sanotah: hauvat” (Karjalan kielen sanakirja). / ...kmamyT KaMHM B TI€4b, KOT/Ia OHM JIO KpacHa PacKaJIiOTCsI, MOIOT
perry, YKJIaAbIBalOT B 60UYKY BMECTe C KAMHSIMU IO T10JIHA, B KACTPIOJIE COTPEBAIOT BOMY M 3a/JIMBAIOT €10 PerTy, HaKpbI-
BaIOT JIYKOIIIKOM Ha 3-5 YacoB, IIOTOM OTKPBIBAIOT, YOMPAIOT JYKOIIKO U 3TO HAa3bIBAETCS IIapeHas perna’;

- komupuc¢i ‘60uka, Ha Kpal KOTOPOJ yecaau JieH M ceMeHa maganu B 60uky’ (6yKB. komu ‘CeMEHHUK JIbHA,
nakist’ + pucci ‘6ouka’);

- kudzoi(n)pucci ‘mypaBbuHas 60uka’ (OYyKB. kudzoi(n) ‘mypaBbuHas’ + pucci ‘60uka’). Takyio 60UKY MCIIOTb30-
Ba/li B HAPOMAHOI MeOUIIMHE [Jis JieueHus peBmMaTu3Ma (60JbHO cammics B 60YKY U TIPOTPEBAJICS B BHIITAPEHHOM
mypasbuHOM Macnie) (ITamkosa, 2018, c. 130);

- loahkanjapud(i ‘6ouxka st coopa rpsa3Hoii Boabl’ (loahkanja ‘moxaup’ + pucci ‘6ouka’);

- puukkupucci ‘6ouka mas cTupku 6enibs’, ‘60uka mjst Gyuenus 6enbst’ (6YKB. puukku ‘Gesibe, CTUpPKA, IPOLECC
OyueHust 6ebst’ + pucci ‘6ouka’);

- raidupudc¢i ‘ny6unbHas 604ka’ (6OUKY MCIIONIb30BAIM IjIs1 TyOaeHus WKypbl) (6YKB. raidu ‘myouabHas xopa’ +
pucci ‘6ouxa’);

4) MecTO MUCIOJIb30BaHUS GOUKU:

- kylypucci ‘6ouka B 6ane’ (6ykB. kyly ‘6ans’ + pucci ‘6ouka’) (Karjalan kielen sanakirja).

Psig Kapeosi3bIYHbIX JIEKCEM, 00pa30BaHHbIX IIOCPEACTBOM CYIIECTBUTENbHOIO pucCi, UCIIONb3YIOTCS OJisi 060-
3HAYEHMsT 0COGEHHOCTEN BHEIIIHEr0 B/Ja Ye/I0BeKa (B HEKOTOPBIX C/IYUasiX MCIIOIb30BaIMCh KaK IIPO3BUIIA):

-  XapaKTepUCTMKa MOIHOTHI YesoBeka (sangei gu pucci ‘“ronctoiit’ (6yKB. sangei gu pucci ‘TONCThI Kak 60uka’),
nygoi pucin sangevus rodiitos ‘Tbl TENepb CTaI TOJCTHIN KAk O0UKa’ (6YKB. ‘ceifuac TOMIIMHOI C GOUKY ThbI CTAT’) (JIMBBU-
KOBCKOe Hapeuue); olutpucci ‘Tonctsik; mobutenb musa’ (6yks. olut ‘uBo’ + pucci ‘60uka’) (COBCTBEHHO KapeabCKoe
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Hapeuye, TBePCKMe IMaIeKThl); piivopucci “TONCTIK; TobuTenb miBa’ (OYKB. piivo ‘B0’ + pucci ‘60uka’) (IMBBUKOBCKOE
Hapeuue) (CoBapb KapenbcKoro si3bika, 1990, c. 267, 326));

—  HempusaTHbIN 3amax (kuaricet ku piivopulci ‘Tl BOHSeIb, KaK hugeHas 6ouka’ (CroBapb KapeabCKOro S3bIKa,
1990, c. 267));

- 0Cc06eHHOCTM XapaKTepa yesoBeka (porohkupucci ‘BerbuibumBbIin’ (6yKB. porohku ‘opox’ + pucci ‘60uka’) (JinB-
BuKoBckoe Hapeune) (Karjalan kielen sanakirja).

Jlekcema pucci ‘6ouka’ cTasa KOMIIOHEHTOM HEKOTOPBIX KapeIOsI3bIUHbIX MAYOM, KOTOPbIE IIPOYHO BOILIN B SI3bIK,
XapaKTepusys:

- pemenue mpobiuemsl: pane puctcih libo eiga pdccih ‘pasmenaiics!’ (6YKB. ‘TIOJIOKY B 6OUKY MM [1eUKy’) (Harmp.,
on sinun valdas, pane puctcih libo paccih ‘TBos Bons, paspgenanics’) (Penotosa, 2000, c. 176);

—  yIOpsIMbIK XapakTep yenoBeka: pane hot’ mezipuccih ‘TioxoMy He MCIIPaBUTHCS, XOTh B OOUKY C MEIOM €ro
nocany’ (6YKB. ‘mocaam XoThb B 60UKy ¢ MefoM’) (ClToBapb KapesbCKoro si3bika, 1990, c. 148);

- KOIIA YTO-TO 3aKaHYMBAETCs, UccIKaeT: pucin pohd’a kadeh puuttui ‘B 60uke uccskio’ (6yKB. ‘THO GOUKU
B pyKy nomnaio’) (demorosa, 2000, c. 174);

- OpelsiokeHMe JIyulero: mejjan Pesa pane hod’ mezipuctih, se ei liho ‘Hauero ITeTio KOpMM XOTb TOTO JIy4llie, OH
He pacrioyniHeer’ (OyKB. ‘Hamiero [TeTio MojIoku X0Th B G0UKY ¢ MeIOM, OH He pacrojHeeT’) (Pemorosa, 2000, c. 122);

- IOCTaTOK jengoi suitetah sorokovoi pucci tays ‘oHy HaKOMST JIEHET MOHYI0 copokasedephylo Oouky’ (CroBapb
KapenabCKoro s3bika, 1990, c. 342);

- OTCYTCTBME Y YelOBeKa TOr0, YTO OH [efaeT [is ApYrux sapozniekku suappaittah, bondari pucittah, seppii
veicettah da kirvehettah ‘canoxxuuxk 6e3 carior, 60HOaps 6e3 6ouku, Ky3Her 6e3 Hoska 1 Toropa’ (CoBapb KapeabCKOro
s13bIKa, 1990, c. 26).

B kapenbckoM si3bIKe 3a(MKCMPOBAHO HECKOIBKO 3araiok 0 604Ke, KOTOpbIe OTPaKAIOT ee BHEeIIHWIT BIJI, 0COGEHHO-
CTU CTPOEHMS U UCTIONb30BaHus: mies seizou lattiel, nelldl vyol vyitetty (pucci) ‘(GyKB.) UelIOBEK CTOUT Ha TIOJTY, YEThIPbMS
Kylrakamu orosican’ (6ouka) (Kapenbckie HaponHble 3aragky, 2019, c. 141); ukko uklassa, kokka koprassa (vuassapucci)
‘(BykB.) CTapyK B YTy, OTMbIUKa B pyke’ (6ouka mis kBaca) (Kapembckue Hapopmubie 3aragku, 2019, c. 40); igendtoi,
aganatoi, aitan Cupuz istuu (voipucci) ‘(6yks.) 6e3 meceH, 6e3 MIKMHBI (OTpy6eit), B yIIy ambapa cuaut’ (6ouka ¢ Maciom)
(Kapenbckue Hapomuble sarankiu, 2019, c. 83); starikkaine-ryocykkdine, kuuzi kusakkuo vyolld (pucCi) ‘(6yKB.) cTapmMyok
HEKasMCTbIN, [IECThIO Mosicamyt MoArosican’ (6ouka); ukkon’i ryocdkkon’i kuuZi kussakkoa vyol’l’d (pucci) ‘memyiika Heka-
3UCTBI, MIECTh KYIIAKOB Ha Tosice’ (6ouka); akkaine-kyykkdine, viizi vyidd vyol (pucci) ‘(Gyks.) 6abka MajieHbKas, MAThIO
nosicamu Tofmnosicana’ (6ouka); muzikkan’ ly¢ykkdn’, viis kusakkoa vyélld (pucci) ‘(6yKB.) MaeHbKMI MY>KMUYOK TISITBIO KY-
IIrakamu mopmnosican’ (6ouka) (Kapenbckie HapomHble 3araaky, 2019, c. 141; demotosa, 2000, c. 666).

HWTtak, COriacHO CBeIeHMSIM U3 ITMMOJIOTMUECKUX CJIOBApeH, paccMaTpuMBaeMoe B paMKax JAHHOTO MCCIeSOBaHMS
HaMEHOBaHME SIBJISIETCSI PYCCKUM 3auMCTBOBaHMeM. KOMIOHEHT pucci MpOCIekMBAETCS B CIOBOOGPA30BATEIbHBIX
MOJEJISIX (OBYX- M TPEXKOMIIO3UTHBIE CYIECTBUTENIbHbIE), 0003HAYAIONIVX Pa3IMIHbIe BUABI 60YEK 10 Ha3HAUEHUIO
¥ BHEIITHEMY BU[Y, MOTMBMPOBOYHBIM ITPU3HAKOM HOMMHAIMM KOTOPBIX MOXKET ObITh: comepskaHue GOUKM (Harp.,
vesipuccine ‘60YOHOK C BOIOIT’, vienpitopucci ‘604Ka myisi BOmbI'), €e KOHCTPYKTMBHBIE OCOGEHHOCTM (Harp., pucinkate
‘KpbIIKa Ha 604Ky, pucinvanneh ‘myra Ha 60UKY’), X03s/iCTBEHHOE Ha3HaueHue (Harp., hautapucci ‘6ouka [jist TOMJIeHMS
persr’, kudZoi(n)pucci ‘mypaBbrHas 604Ka’) ¥ MECTO UCTIOIb30BaHMs (HAmp., kylypucci ‘6ouka B 6ane’). Jlekcema pucci
C CEMaHTMKOM ‘60uKa, G0UOHOK’ YIaCTBYeT B HOMMHALIMM ITPO3BMUIIL, XapaKTepU3ys 0COOEHHOCTY BHELTHEro BU/Ia Yeio-
BeKa (Harp., olutpuc¢i “ToNnCTsIK; mobuTesb mmea’). Kapenbckuit honbkiop 6orat saragkamu 1 Gpaseosornsmami, mep-
Bble 13 KOTODPBIX MOJUYEPKMUBAIOT KOHCTPYKTMBHbIE OCOOEHHOCTM GOYKM ¥ ee MCIOAb30BaHuUs (Hamp., kokka koprassa
(vuassapucci) ‘(6yKB.) CTapMK B yIJIy, OTMbIUKa B pyKe’ (GOUKa IS KBAca)), ¥ MAMOMBI OTPasKalOT TAKOE CBOMCTBO YeJI0-
BeKa Kak yIpsIMCTBO, TIOAUEPKUBAIOT JOCTATOK B JOMe WJIY, HAIPOTMB. MOUCKM BBIXOZA U3 TPYIHOTO ITOJIOKEHMS.

3aKkouyeHue

TakuM 06pa3om, jekcema pucci ‘60uka, 60UOHOK’ JOCTATOYHO HIMPOKO IPE/ICTaBIeHa B SI3bIKOBOII KAPTUMHE MUpa
KapeJioB. BeposITHO, 3TO CBSI3aHO M C ee ITOBCEMECTHBIM ITPYMEHEHMEM B X035/ iICTBEHHO IesITeJIbHOCTHM Y BCEX IPYIIIT
KapesioB. 1o cBeZieHNSIM 3TMMOJIOTOB pacCMaTPMBAEMOEe HayIMEeHOBaHMe 3a1MMCTBOBAHO U3 TMATIEKTOB PYCCKOTO SI3bI-
Ka ¢ yueToM (OHETMYECKMX TPaHCGhOpMaIii KapeabCKoro si3bika (cp. bucci, bucc, bucin, bucid) v amanraumii K sI3bIKy
KapenoB. KoMmoHeHThl pucci/pucc/puccine/bucéi/bucc mpociexxnBaioTcs B CJI0BOOOPA30BATEIbHBIX MOMAESIX (IBYX-
M TPEXKOMITO3UTHBIE CYLIECTBUTEIbHbIE), 0603HAYAIONINX Pa3/IMYHbIE BUIbI 60YEK 110 HA3HAYEHUIO 1 BHELTHEMY BM-
Iy, MOTYMBMPOBOUHBIM TTPU3HAKOM HOMMHALIMM KOTOPBIX MOKET GbITh: COMEPKMMOe G6OUKIA: MePBbIii KOMIIOHEHT OT-
paskaert [Ijist Yero MCIONb30BaIM 60UKY, M3-TIOM Yero OHa MM YTO B Heil XpaHsT) (Bcero 3auKCMpoBaHO 34 JIeKCEMBI),
ee KOHCTPYKTUBHbIE 0COGEHHOCTY (4 JIeKCeMbI), X03sIICTBEHHOe Ha3HaueHue (6 JeKCeM) ¥ MECTO VCITOIb30BaHMS
(1 mexcema). B kapenbckoM GoIbKIOpe 0GHAPYKEHO HECKOIBKO 3araJjok 0 60YKe, KOTOpble OTPAsKAIOT ee BHEITHMIA
B, OCOOEHHOCTV CTPOEHMsSI ¥ MCIIO/b30BaHus (BCEro MAeHTU(GMUIMPOBAHO 7 3arajok). Kapenaosi3bluHbie VIMOMBI
C HaMMeHOBaHueM pucci cCOGUPAINCh U3 OUATIEKTHBIX CJIOBApeil KapelbCKOro s3bika U (Hpa3eosornueckoro CJioBaps.
Bcero ymanoch HaiiTu 6 BeIpaskeHMit, KOTOPbIE OTPAKAIOT BO3MOXKHOCTD pelleHue TPobaeMbl, YIIPSIMCTBO YeI0BeKa,
JIOCTAaTOK MM OTCYTCTBME y UeJIOBEKa HEKMX BO3MOXKHOCTeil. Kpome Toro, paccmMaTpuMBaeMoe HaMEHOBaHME MC-
TOJIb3YETCSl B MPO3BUIIHOMN HOMWHALIMM, [TOMYEPKMBAST OCOGEHHOCTY BHELIHErO BMIa YejIoBeKa. IIpumeuaTesbHO,
YTO TOJIbKO B JIMBBMKOBCKOM HapeuMu KapelbCKOTrO SI3bIKa y aHAIM3MPYeMOil JeKceMbl HAGMIOAeTCS OMOHUMMS:
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pucci ‘6ouka’ u pucci ‘(meTckoe) Kailka’, 4TO, BEPOSITHO, CBSI3aHO CO CJIOKHOCTBIO ITPOM3HOIIEHMS JeThbMM IBYX CO-
[JIACHBIX (3BOHKOIO IIYMHOIO M COHOPHOTO BMOGpPaHTa) B CJIOBE pudro ‘Kama’ M accouyalyeil IByX HauMeHOBaHMiA
pucci v pudro, comepskaiumx OOLIMIi CJIOT pu-.

B xauecTBe MMePCIeKTUB JAJbHENMIIEro UCCIeA0BAHMI MOXKHO OIPeIe/IUTh IPUBICUEHMEe apPXMBHBIX JaHHBIX, COOD
IT0JIEBBIX MATEPUAJIOB OT HOCUTEJIEl KapeIbCKOro S13bIKa, KOTOPbIE PACHIMPAT CBeIeHMs 0 QYHKIMOHUPOBAHUMA JIEK-
ceMbl pucci B A3bIKOBOI KapTUHE MMpPa KapesioB.
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